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Egy embefbarat 

szobra.

Temesváron a na­
pokban leplezték le 
Sailer bácsi szobrát. 
Olyan ismeretlen ez a 
név, mert nem szere­
pelt a zajos életben, 
nem volt politikus, aki 
a Kárpátoktól az Acl- 
riág szónokolt volna, 
hogy szinte gondolko­
dóba esünk, pedig ő 
nagy emberbarát volt, 
sok jót tett. Nemesés jő 
szive volt Sailer bá­
csinak.

Szeretett mindenkit, 
(lc leginkább a gyerme­
keket. A kicsinyek neve-
lese> ápolása, gondo­
zása. ez vala főcélja 
életének.

Ezért élt, ezért küz­
dött és a nemes ügyért 
megkapta az elisme­
rést nemcsak a kicsi­
nyek szerető szivétől, 
mind szeretetek ha­
nem szobrot is emel­
tek e nemes ember­
barát emlékének.

A temesvári Sailer- 
szobor, mely alagori- 
kus alakjával büszkén 
emelkedik ki a háttér 
pompás fái közül, 
Ligeti Miklós jeles 
szobrászunk alkotása, 
mely igen sikerültén 
mutatja be Saller em­
lékéi. Ott hódolnak a 
kicsinyek a nagy jól- 
tevő emlékén, mutat­
ván az utókornak, hogy 
nemes cselekedetekkel 
is lehet érdemeket 
szerezni.
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Állami tanítók gyűlése.
(H. A.) A hét elején az ország fővárosában 

gyűltek össze az állami néptanítók, hogy meg­
tartsák szokásos évi gyűlésüket. Az idei gyűlés 
tárgya annak a kérvénynek a megbeszélése volt, 
melyet a közoktatásügyi miniszterhez készülnek 
benyújtani, helyzetük, illetve fizetésük javítása 
ügyében. A sérelem veleje, hogy a magyar állam 
legújabb költségvetésében a tanítói fizetések ja­
vítására nincs egy fillér sem felvéve, sőt az 
állami tisztviselők fizetésrendezését is a tanítók 
kikapcsolásával akarják megvalósítani. Meglehetős 
izgatottan tárgyalták az állami tanítók az ő sé­
relmeiket, melyek közt mi is találunk több figye­
lemreméltót.

Az illetékes minisztérium feladata, hogy a sé­
relmeket orvosolja s mi leszünk az elsők, akik 
örvendünk azon, hogy a nemzet érdemes nap­
számosai a megérdemelt jobb anyagi helyzetbe 
kerülnek.

A tanítók gyűlése alkalmával azonban nem 
hagyhatjuk szó nélkül s ezért nyíltan el is mondjuk 
egyes dolgokban a véleményünket. Mi két osz­
tályba sorozzuk az állami tanító urakat. Az egyik 
osztály ez a nép igazi édesapja, testi és lelki 
szükségleteinek hűséges gondozója. Ezek a taní­
tók sajnos ma még kevesen vannak. Ezeket 
látjuk a falusi jólét emelésén munkálkodó tár­
sadalom körében, ezeket látjuk a falusi hitel- és 
fogyasztószövetkezetek, a gazdakörök élén, ezek 
vannak mindenütt ott, ahol a kisember sorsá­
nak, a falusi népesség jólétének előmozdításáról 
van szó. A tanítói karnak ez a része az igazi 
népnevelő.

Nézzük, hol van a másik része a tisztes kar­
nak? Szövetkezetekben, gazdakörökben hiába 
keresnők. Lemorzsolja a tananyagot, azután él a 
falun föllelhető úri passziónak. Ez a rétege a 
karnak a népnevelő címét kevésbé érdemli meg, 
mint az előbbiek.

Az igazi népnevelő ne csak az iskolapadok­
ban szorongó gyermekseregnek legyen jóságos 
atyja, hanem éreztesse atyáskodását a néppel 
akkor is, amikor már ez az iskolapadokat el­
hagyta. Nincsenek ugyan kezeinknél az adatok, 
hogy hány tanító által kezelt községi faiskola 
van Magyarországon, de úgy tudjuk, hogy az 
állami tanítóknak bizonyos kis járandóságuk is 
van azért, ha faiskolát vezetnek és a gyümölcsfa­
tenyésztés elemeire beoktatják a jövendő nemze­
déket. Nagyon sok községben nincs faiskola.

Pedig a tanító nem megvetendő mellékjövedel­
met biztosíthatna magának e nemes foglalkozás 
révén, példákat tudunk felsorolni, hogy helyen­
ként a tanítóknak 4—500, sőt 1000 korona évi 
tiszta jövedelmük is van a gyümölcsfatenvész- 
tésből. Miért ne lehetne ilyen mellékjövedelme 
minden néptanítónak ? Csak akarni kell. Olt 
vannak a kisebb gazdasági ágak, méhészet, 
selyem tenyésztés stb. mindezekkel való foglal­
kozás amellett, hogy jövedelemmel jár a tanító 
részére, egyúttal élethivatásához is tartozik.

Ne vegyék zokon ez intő szózatunkat derék 
tanítóink! Azok, akik az általunk felsorolt dol­
gokkal foglalkoznak, azok merítsenek ebből buz­
dítást, akik pedig ahhoz a második osztályhoz 
tartoztak eddig s pusztán a tanórák lemorzso- 
lásával, a tanulóknak vizsgára való előkészíté­
sével foglalkoztak, melegen ajánljuk, hogy fog­
lalkozzanak ők is a néppel, törődjenek ügyével 
bajával, nyúljanak hóna alá azzal is, hogy kül­
terjes és ósdi gazdálkodási rendszeréről tereljék 
át az észszerű, helyes gazdálkodásra, példát 
adván a népnek ök maguk is azzal, hogy köz­
hasznú és a saját javukat szolgáló foglalkozással 
töltik el szabad idejüket.

Az állami tanítók tiltakozó gyűlése alkalmával 
ezeket tartottuk szükségesnek elmondani.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az országgyűlés munkája olőhaladásának nagy 

gátjai a nemzetiségi képviselők, akik huzzák-halaszt- 
ják a költségvetési vitát, felirati javaslatot és minden 
törvényalkotó munkálkodásnak akadályozói.

Tulajdonképpen obstrukció folyik a Házban. A 
nemzetiségiek meggátolják a parlamentet az alkotás 
munkájában. Lassan hömpölyög a szószaporitás 
áradata s a tehetségtelen nemzetiségi képviselők — 
boszantó, se hús-, se halizü kilométeres beszédeket 
tartanak.

Közben szóba kerül a szerb határzár is, amit 
Zbóray Miklós tett szóvá s nyilatkozatra bírta a 
miniszterelnököt, aki kijelentette, hogy mi nagyon 
jó barátai vagyunk a szerbeknek, de amikor egy 
országnak életbevágó, gazdasági érdekeiről van szó, 
akkor félre kell tenni minden barátkozó érzelmet.

Pécsben ez alatt a kiküldött magyar és osztrák 
bizottságok összeültek kvótatárgyalásra, de a tanács­
kozás nem vezetett semmi eredményre.

5 égre kedden a meddő és haszon nélkül való vita 
véget ért. A hosszú vitának ez utolsó napja volt a 
lenérdekosebb és legértékesebb, amennyiben bárom 
unalmas nemzetiségi közé ékelve, Bánffy Dezső bf 6 
volt miniszterelnök és Wokerle Sándor mostani mi­
niszterelnök beszélt, a nemzetiségi kérdésről általán s 
ügyelem mellett,

* legjobb minőségű háztartási és gazdasági czikkek. hamisítatlan jó italok a legkedvezőbb árako
•cg.an.ás; szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesítem, a mozgalo.

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a
„Hangya , a Magyar Gazdaszövetség Fogyasztási ésErtékesitő Szövetkezetébe

BUDAPEST, VIII.. Baross-uteza ÍO. szám.
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megelőzőleg Justh Gyula elnökA tanácskozást
bejelentette, hogy Barabás Béla az aradi, Gubody 
Ferenc pedig a nagykőrösi mandátumról mondott le. 
A vi a két első szónoka Jehlicska Ferenc tót és 
Vlád Aurél román képviselő volt. Még véletlcnség- 
ből sem mondottak újat. Utánuk következett Bánffy 
Dezső báró, aki hangot adott azoknak az apróbb- 
nagyobb sérelmeknek, amelyeket a nemzetiségek és 
a — horvátok javára a magyar államegység ellen 
napról-napra elkövetnek. Rámutatott a magyarellenes 
áramlat folytonos előrenyomulására s igy mi som 
természetesebb, mint az, hogy Bánffy energikus, 
ügyes beszédét, amely a nemzeti állam kiépítését s 
a nemzetiségi veszedelem megfékezését sürgette, 
csak a legnagyobb rokonérzéssel fogadta a Ház.

Az ülések meghosszabbításáról is szó esett a héten. 
A kormány, hogy az időből ki no fogyjon, a költ­
ségvetés megkezdésekor indítványozni fogja az ülések 
meghosszabbítását.

Így remélhető, hogy e hóna]) végére meg lösz a 
kormánynak a költségvetése.

A luteránus püspök választás.
A Bachát Dániel ágostai évangélikus püspök 

halála által megüresedett bányakerületi püspökségre 
most folyt le a szavazás a kerületben. A szavaza­
tokat Zsilinszky Mihály kerületi felügyelő elnök­
lésével bontotta föl az e célra kiküldött bizottság. 
Egyik jelölt sem kapta meg a szükséges általános 
többséget s igy Scholtz Gusztáv budapesti esperes 
és Szeberényi Lajos Zsigmond békéscsabai lelkész 
között, mint akik a legtöbb szavazatot kapták, pót­
választás lesz. Beérkezett összesen 357 szavazat, 
ebből Scholtz Gusztávra esett 152, Szeberényi re 108. 
Nagyobbszámu szavazatot kaptak még Veress József 
békési esperes, Potrovies Soma csongrádi esperes és 
Boiohorszky Gábor bácsi főesperes, püspök-helyettes. 
A pótválasztás augusztus első felében lesz.

Őrizkedjünk a csalóktól.
— Idegen áruk magyar köntösben. -

A Magyar Iparjogvédelmi Egyesület mozgalmat 
indított az áru számazási helye tekintetében megté­
vesztő kiállításban forgalomba hozott külföldi áruk 
ellen és közli azoknak a cégeknek és áruknak a jegyzé­
két, a melyek ellen eddig intéssel fellépett s a melyek 
ellen - amennyiben az intés kellő hatással nem járna 

az illetékes iparhatóság előtt is inog lógja tenni 
azokat a lépéseket, amelyek a visszaélések meggát-

\ü

lására, esetleg megtorlására fognak vezetni. Ezek a 
cégek és áruk a következők: Pojatzi et Co. gyufa­
gyár Deutschlandsberg; a) Mülenumi-gyufa felirat; 
nemzeti szinü keretben; két keresztbe tett nemzeti 
szinti zászlóval a mező közepén, b) Szobor-Gyufa 
felirat a budavári honvédszobor képével. Lobositzer 
Sehocoladefabrik Lobositz: Budapesti csokoládé felirat. 
Calderara et Bankmann szappangyár Wien: Magyar 
Nemzeti bajusz-kenőcs felirat, az egész tubuson körűi­
tekért nemzeti szinü szalag. Semmler et Fronzel 
gyertyagyár Brünn: Király gyertya felirat; nemzeti 
szinü zászlórudakból álló keretben nemzeti szinü 
betűk: az egyik oldalon feltűnő figyelmeztetés, hogy 
csak a kor valódi, ha a feliratok piros-fehér-zöld 
szinü betűkből állanak. Cigarettenhülsenfabrik Prog­
ress Krakau; Rákócy felirat a cigarettahüvelyeken. 
Jakob Krausz kékitőgyáros Wien: Hunyária-kék fel­
irati nemzeti szinü sávos hüvely; nemzeti szinü betűk 
Karl Kuhn et Co. irótollgyáros Wien: Honvédtoll fel­
irat a dobozokon és az acéltollakon; egy 48-as hon­
véd ábrája a dobozokon.

Tűz ti bukaresti magyar kiállításon.
A bukaresti kiállítás magyar pavilionjában minap 

tűz volt. A kiállítás büffetjében bádogosok egy víz­
vezetéki csövet forrasztottak. A forrasztólámpától 
meggyulladt a falakat fedő jutavászon és néhány 
pillanat alatt lángban állott az egész fal. A magyar 
pavillonban egyáltalában nem gondoskodtak arról, 
hogy tűz esetén elegendő mentőeszköz álljon ren­
delkezésre. Se fecskendő, de még csak egy dézsa 
viz sem volt a pavillonban és minthogy a pavilion 
vízvezetékét javították, az is el volt zárva. A büffé 
üzletvezetője átrohant a szomszédos osztrák pavillonba 
és egy tüzoltószergyár kiállításából összeszedett 
néhány fecskendőt. Ezekkel aztán hozzáláttak a tűz 
oltásához.

Körülbelül negyedóra leforgása alatt sikerült is 
a tüzet eloltani. Az osztrák kiállítás vezetője, egy 
Pingusz nevű ur, a tűz eloltása után hevesen rátá­
madt a magyar pavilion személyzetére, hogy hogyan 
merték az ő engedelme nélkül elvinni az osztrák 
kiállítás tárgyait. Csak hosszas tárgyalások után 
sikerült a haragos osztrák sógort megbékíteni, aki 
újból is bebizonyította, hogy szívesebben látta volna, 
ha leég a magyar szomszéd, mert hát igaz most is 
az a nóta, hogy „mégis hunefut!. . .

szavatolás mellettajánlunk
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Hagyar Mezőgazdák Szövetkezete ►
BUDAPEST, kér., Alkotmány-utcza 31. szám. ^
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Uj forradalom Oroszországban.
Odesszában a helyőrség csapatai között sok ezer 

példányban fölhívást terjesztenek, amelyet a vadász- 
dandárnak mind a négy ezredo aláirt. A fölhívás a 
többi közt igy szól:

„Készüljetek usy, mint mi, a nagy harcra. Szer­
vezkedjetek zászlóaljakon és ezredeken belül. Gondol­
jatok arra, hogy nemsokára ütni fog az óra, amikor 
a hadsereg a néppel szövetkezni fog. Ez a szövetség 
legyőzhetetlen lesz“.

Pétervárra a déli városokból nagyon nyugtalanító 
hírek jönnek. így Sze pasz topóiból azt jelentik, hogy 
a katonák az utcán tartanak gyűléseket. Egy ilyen 
gyűlésen ezernél több katona és matróz vett részt. 
A gyűléseken elhatározták, hogy a birodalmi duma 
munkáspártját támogatni fogják. Csuknin admirális 
nem mer a palotából távozni.

Krondstadtban újult erővel tört ki a lázadás a 
haditengerészek közt. A kikötőben a nyolcadik flotta- 
hadosztály 180 matrózát lázadás miatt elfogták és 
bilincsekbe vitték börtönbe.

A lázadás általános. Mind rémesebb hírek érkez­
nek Oroszországból.

Olvassuk el!
Ennek az esztendőnek is rátapostunk az első felére. 

Julius 1. óta a második felét járjuk. Sok minden tör­
tént az első félév alatt. Kormány bukás, sebes futás, 
darabontszökés, aztán íelvirradás az alkotmányos 
életre. A második feleszteiidőben is nagy események 
előtt állunk, mert sebesen forog a világ.

Ebben az eseményekkel bővelkedő időkben minden 
magyar polgárnak szüksége van egy igazi króni­
kásra. Az a krónikás igazmondó legyen és minden 
nagyobb eseményt elmondjon az érdeklődő polgárnak.

Ilyen igaz krónikás a „Független Újság“.
Minden vasárnap elhozza a posta pontosan, hogy 

képekben és szavakban az olvasó elé tárja a hét 
eseményeit. Azonkívül sok mulatságos olvasmányt 
is közöl, amiből jut a család minden tagjára valami 
érdekes.

Akik megszerették a „Független Újság“-ot, azoknak

ajánlani nem szükség, de mégis azon tiszteletteljes 
kéréssel fordulunk olvasóinkhoz, hogy zászlónk alá 
legalább egy uj előfizetőt még szerezni szíveskedjék minden 
olvasó. Ezáltal erősödik eszménk harcosainak tábora. 
Es mentői többen leszünk, annál biztosabb a győ­
zelem, melyért zászlónkat kibontottuk.

Célunk a magyar nemzeti politika elérése, a gazdasági 
gyarapodás, ebben a kisemberek érdekeinek megvédése. 
Ennek a mi célunknak megvalósítását tegyék lehe­
tővé t. előfizetőink azzal, hogy mint eddig, ezentúl 
is híven csoportosuljanak a „Független Újság* kibon­
tott zászlója alá.

„Uj honfoglalók“ a cimo a lapunk mellék­
letén most megjelenő regénynek. Újonnan belépő elő- 
fizetömkyiek ez érdekes cs hasznos olvasmány eddig 
megjelent folytatását díjtalanul küldi meg a kiadóhivatal.

Az előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
elküldöttük külön levélben mindazoknak, akiknek előfize­
tése július 1-ével lejárt.

Előfizetési ár:
Egész évre .... 8 korona
Félévre................. 4
Negyedévre .... 2

Terjesszük a jót, a nemest. Minden előfizető igye­
kezzék legalább egy uj előfizetőt szerezni lapunkra, 
a „Független Újság'-ra, mert csakis igy szolgáljuk iga­
zán a magyar nemzeti ügyet. Hazafias tisztelettel

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., Üllői-ut 25. (Köztelek)
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A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“-ban 
megjelent képek lemezeit 
(kliséket) olcsón kölcsön adja, 

esetleg eladja a „FÜGGETLEN 
ÚJSÁG“ kiadóhivatala, (Budapest, 
IX. kerület, Üllői-ut 25. sz.) ^=5#
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cséplésí, vontatási 
és szántási ezé- 
lokra (a mozdony 
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ölet fogó ekével
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I - SZÖVETKEZETI ELET • |-

A bolgár zöldségtermelő-szövetkezetek 
Magyarországon.

A Magyar Gazdaszövetség választmányi ülésén a 
köveik ‘ző előterjesztés tétetett és a választmány a 
javaslathoz hozzájárult.

„G ose hoff J. E. ur, aki az 1904. évi nemzetközi 
szövetkezeti kongresszuson bolgár kiküldött volt, 
egy kis füzetben ismertette a bolgár zöldségtermelő­
szövetkezeteket. Ugyané tárgyról Schneidemann, a 
német gazdasági attasé Bukarestben részletes tanul­
mányt közöl egyik bukaresti folyóiratban. Ezek a 
munkák a következő körülményekre hívják föl a 
figyelmünket. Budapesten 1904-ben G esc hoff ur 25 
bolgár zöldségtormolő-szövetkozetot talált, melyek 
körülbelül 1200 bolgárt foglalkoztattak, mint szövet­
kezeti részeseket, munkásokat és zöldségelárusitókat. 
A legjelentékenyebb volt a PenkoiT 11. Péter szövet­
kezőié. 100 taggal (köztük 10 legény) hatvanezer 
korona tőkével, három kertet hasznosítván. Az egyik 
kert Festetics Pál grófé a Zug óban. Ugyancsak a 
Zuglóban dolgozik a Csocsomanoff szövetkezete 50 
taggal, a Gajdoíf testvéreké 50 taggal, a Gliergelf 
Kalesoé 50, a Kaprikofif Sztojáné 55 taggal, Kispes­
ten van a Petro if H. P. szövetkezete 100, a Gaz de ff 
Vaszil szövetkezete 100, a Dimitroff Iván szövetkezete 
00, a VI ad off Csanioé 55, az Ivanoff Triton szövet­
kezete 30 taggal. Ó-Budán van a Boboff Penio 60 
tagú szövetkezete. A szövetkezetek legnagyobb része 
régen dolgoznak Budapesten. Tagjaik néha változnak, 
do az egyszer munkába vett kerteket lehetőleg meg­
tartják s hektáronként 165 korona bért is fizetnek. 
A Gajdoffék szövetkezete Festetics Pál grófnak 10,600 
koronát tizet 65 hektárért.

!•] szövetkezetek szervezete a következő: A szövet­
kezet rendes tagokból áll, akik a haszonban része­
sednek és legényekből, akik fix munkabért kapnak. Ez 
utóbiák száma nem megy többre lO°/o-ánál a tagok­
nak és a kisebb, 6—10 tagú szövetkezetek ritkán 
tartanak egy legénynél többet. A szövetkezeti rész­
jegyet okának hívják. (1285 grammos török súly.) 
Az oka 400 drammra oszlik. A szövetkezetek alaki­
tója, a mester, U/2—3 oka ura. 0 az üzletvezető és 
pénztáros. Utána az eladó következik, akinek meg­
bízható, ügyes embernek és az illető ország nyelvé­
ben jártasnak kell lennie. Rendszerint mástól üzletrész

illeti. A tagok ügyességük és képességük szerint ré­
szesednek. Van 12 drámás részes is. A készpénz­
tőkét a tagok tehetségük szerint szolgáltatják. De ez 
nem alapja a részesedésnek, hanem a munkatelje- 
sitő képesség. A készpénztőko terhe a szövetkezetnek, 
melyet a haszonból fizetnek vissza. Néha kölcsönt 
kell vennie a szövetkezeteknek s 10-15% kamatot 
is fizet a kölcsön után.

A társaság pénzügyét a nagy könyv mutatja. A 
mester ebbe ir be minden kiadást és bevételt. A Bul­
gáriából a munka helyére való utazás a szövetkezet 
költsége; a visszautazást a részesek a keresetükből 
fizetik. A kertészek március közepén kelnek útra. 
A munka helyén kunyhóban húzódnak meg. Már­
cius, április és májusban rendkívül terhes munkát 
végeznek s gyakran segédmunkásokat fogadnak egy 
korona napszámmal. Harmincöt fajta főzeléknek a 
talaj előkészítése a vetése, a plántálása, gondozása 
igen nagv munkát ad. Minden részes köteles teljes 
erejéből dolgozni. Maga a mester is dolgozik a töl- 
dön, ha irodai munkájától szabadul. Ő vásárolja be 
a szükségleteket, egyik tag kenyeret süt, a mask a 
kunyhót látja el. A részesek és legények együtt 
étkeznek. A kertben minden a részesek közös tulaj­
dona. Úszszol jön a leszámolás. A szövetkezet kifi­
zeti a tartozásait, átvizsgálja a számadást és felosztja 
a hasznot, a részjegyek arányában.

Geschoff ur egy részjegy őszi osztalékát átlag 
1000 koronára teszi. A családok otthonmaradt tagjai 
látják el az otthoni gazdaságot. A férfiak csak a telet 
töltik otthon. Schncidcinan ur szerint, aki német 
statisztikai szokás szerint jár el, mely osztrák-magyar 
katholikusokat, reformátusokat, osztrák-magyar nép­
iskolákat stb. ismer — Magyarország-Ausztriában 
2785 bolgár kertész volt 1902 ben. Miután Geschott 
ur csak Budapesten 1200-at talált 1904-ben s miután 
tudjuk, hogy már majdnem minden város mellett 
van bolgár kertészet, bízvást tehetjük 2000-re a szá­
mukat. Ez az átlagos számítás szerint V5—2 millió 
koronát, jelent, amelyet a bolgár szövetkezetek tiszta 
haszonként keresnek évonkint. Az kétségtelen, hogy 
a bolgárok nem adják fel a már egyszer olloidalt 
teret egykönnyen. De nincs is rá szükség. Aki a 
magyarországi városi életet ismeri, az tudja, hogy 
oly drága a zöldség és a zöld főzelékféle ország­
szerte, tioL>y ha íelényire száll le az ára, még mindig 
bőséges hasznot ad.

Sok ínséges falu, különösen régibb telepes község 
van az Alföldön. amelynek területén ezt a kenyér­
keresetet meg lehetne honosítani. Es pedig szövet­
kezeti alapon. A szövetkezeti alap megadja a módot 
a nagyobb terület bérletére, az öntöző berendezésekre,

GÖZCSÉPLÖKÉSZLEIEK 2'/rtől 12 lóerőig, BENZINMOTOROK, 
SZALMAPRÉSEK gázhajtásra, ARATÓGÉPEK és egyéb MEZŐ-

7nMO*ni nrnri/ legújabb szerkezetben és legjobb kivitelbeniZDAoAul GÉPEK kaphatók —
áh. a Magy. Kir. Államvasutak Gépgyárának Vezérügynökségénél ^
iP BUDAPEST, V. kér., Váczi-körut 32. szám. ÜP
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a szerszámok beszerzésére, a nagyban való produk­
cióra. Tudjuk, hogy Újvidékről és környékéről vaggon 
számra exportálják éven kint a zöld babot, borsót, 
karfiolt Ausztriába és Németországba és nem tudnak 
annyit termelni, hogy jó áron el no keljen. Persze 
első sorban a már-már Ínséges állapotokkal küzdő 
hazai fogyasztást kell a szóbanlevő termel si ág ak 
javítani. De megjavítani a piaci viszonyokat is, 
amelyek két-károm keverő, az árut rontó közvétitő 
boleelegyedésével látják el a fogyasztási szükségletet. 
Vsak a szövetkezeti közvetetten értékesítés jav.thatja 
meg ezt az állapotot. Szükséges volna tehát, hogy :

1. kéressék fel a földművelésügyi miniszter ur, 
hogy lehetőleg magyarul is beszélő bolgár kerté­
szeket szerződtessen s ha lehet, közöttük képeztessen 
ki magyar földmives asszonyokat és férfiakat a bolgár 
kertészeti munkára;

2. ezeket a kiválasztandó községekben tanítómes­
terekül helyezze cl, hogy kertészetükben gyakorlati 
munkával tanítsák be a rá vállalkozókat;

3. hasson oda, hogy az egyszerű bolgár mintára 
termelő és értékesítő szövetkezetek alakíttassanak s 
az ily szövetkezetek üzleti vezetésére az alkalmas és 
vállalkozó emberek a kormány által alkalmazott 
szakközegek (esetleg az 1. pontban említettek) által 
betanittas-armk. Az aradi kir. jószágigazgatóság e te­
kintetben hat év előtt tett a kormánynak javasla­
tokat. Célszerű lenne, ha c javaslatok gyakorlati 
módon és eszközökkel sikerre vitetnének. A további 
fejlődés dolga lenne, hogy a termelés növekedtével 
a konzorvkészités és kivit 1 szélesebb alapokon meg­
induljon. A zamatos és kiadó magyar zöldség és íő- 
zelér, bátran íölvehotné a versenyt annak a nagy 
szükségletnek a fedezőben, amely o cikkekben Angliá­
éban, Svájcban és Németországban mutatkozik s év­
ről-évre nő."

Székelyföldi szövetkezetek.
A Székelyföldön eddig 150 hitelszövetkezet műkö­

dik 497 községre kiterjesztett munkakörrel. Van 
ezeknek 30,569 tagja, akik 39,360 üzletrész kiváltá­
sára I- ötolezték magukat. Ezen üzletrészek értéke: 
-'.363,835 K.. mit növel 1.488,600 K. takarékbetét 
és 2/0,700 K. tartalékalap.

A felsorolt szövetkezetek közül Gsik vármegyére 
esik: 16; Kiskiik üllő vármegt érc: 17: Háromszék
vármegyére : 26 ; Maros Tordavármegyére: 40 ; Udvar 
hely vármegyére : 31; és Torda-Aranyos vár megyére : 
20 szövetkezet.

Csik vármegyében: a 16 szövetkezet 3990 taggal, 
6016 üzletrészszel 43 községre terjeszti ki üdvös 
tevékenységét. Üzletrész értéke, takarékbetétje és 
takarékalapja együtt: 493,045 K.

Háromszék vármegyében : 26 szövetkezet 5004 tag­
gal, /620 üzletrészszel 86 községben teljesíti ezt a

munkát, az elől említett címeken összesített 855,750 
K. tőkével.

Kiskiiküllő vármegyének 17 szövetkezetében 3048 
tag, 4556 üzletrészszel, 40 község értelmisége csopor­
tosult és 340,600 K. tőke felett rendelkezik.

Maros-Toidában 40 szövetkezet van 5970 taggal 
és 8570 üzletrészszel. Ezeknek tevékenysége 149 
községre terjed ki. Tőkéje együtt 679,480 K.

Udvarhely vármegye 31 szövetkezetben 6679 taggal, 
3247 üzletrészszel 92 községre terjeszti ki munkás­
ságát. Tőkéje ezeknek 852,300 K.

Torda-Aranyos vármegyében a szövetkéz«, tok száma: 
20, a tagok száma: 5878; az üzletrészeké: 9331. 
Ezek 703.900 koronát gyűjtöttek össze.

Am az a közel 4 millió korona még mindig ele­
nyésző csekély ahhoz a nagyarányú pénzmanipuláció­
hoz képest, mit itt a nemzetiségi bankok mellett a 
hasoncélu szövetkezetek végeznek. Nem is próbáljuk 
meg az összehasonlítás, mórt csak gyöngcségünkot 
tüntetnek fel általa, ami lehangoló.

He ha már szóvá tettük ezt a tevékenységet, nem 
nyugszunk bele s nem nyugszik bele a székely tár­
sadalom jelentős nagyrészo sem, hogy a hitelszövet­
kezetek terjesztésére kirendelt központi ellenőr vissza­
hívásával megakadt munka tölött napirendre térjenek 
— a vezetők.

Nálunk ezt a munkát fokozni kell. A maradi ter­
mészetű székelységro úgyszólván tovább is rá kény­
szeri ton i kell a szövetkezeteket, mint boldogulása 
egyik főfeltételét és eszközét. Éppen ezért remélni 
merjük, hogy a központi vezetőség minél hamarább 
felveszi az elejtett munka fonalát, amint azt közelebb 
Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter kifejezte a 
Székely Szövetséghez intézett leiratában: a nagy 
történelmi múlttal bíró, vozetőszerepre hivatott szé­
kegység érdekében.

Uj szövetkezetek. Meskó Pál a Magyar Gazdaszö­
vetség titkára június hó folyamán Ipolyfödémesen és 
Márianosztrán, Hont megyében; Nagyszántón, Csatá­
ron, Bihardiószegen, Hlyén, Nagykágyán, és Yedres- 
ábrányban Biharmegyében ; Szamosszegeri, Ivraszna- 
szentmiklóson Szatmármegyóbcn ; Vány éden és Csá­
szárfalun Sopronmegyébon; Sztanán Kojozsmegyébon: 
Koron dón és Idomot ódszentmártonban Udvarhelyme­
gy ében ; Mirkvásáron Nagyküküllőmegy ében ; Kászon- 
ujfaluban Csikmegyébon; Blatniczán Turóemegy- 
ben ; Ebedoeeu Barsmegyében; Arnóton Borsodmo- 
gyében. Sőregen Gömörmegyébon, Alsókaznacson és 
Hadadon SzíIágymegyóben, Bölönben és Illyefalván 
Háromszékmcgyében, alakított fogyasztási és érlékc- 
sitő szövetkezeteket a Magyar Gazdaszövetség Hangya 
központjának kötelékében.

w w w

Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt % 

mellett. Felvilágosítást és 
csomagolási utasítást ingyen 
nyújt tagúk és nem tagoknak.

□ Azonnali készpénz- 
V elszámolás. V l_l

.vui.vn m

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában 
SÜRGÖNYCZIM: AURORA—BUDAPEST.

Értékesítésre elfogad: W 
Husnemiiket, füstölt 

! üst, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leolt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb.
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Kossuth-szobor Sátoraljaújhelyen. Zemplén vármegye 
hazafias közönsége szobrot állít Kossuth Lajosnak 
Sátoraljaújhelyen. A szobor elkészítésére nyilvános 
pályázatot hirdettek, a melyen Gárdos Aladár és 
Harca Lajos szobrászművészek nyerték el az első 
dijat és a megbízatást. A szoborbizottság Könnyey 
Géza báró elnökletével megbízta a művészeket a 
végleges nagyságú szobor elkészítésével. A szobor 
egyike a legnagyobb Kossuth-emléke lesz az or­
szágnak. A szobor talapzatára szép allegorikus csoport 
kerül. Az alakokat bronzba öntik, a talapzatot pedig 
hazai terméskőből faragják. Az emléket jövő eszten­
dőben leplezik le.

Uj gróf. A király báró Edelshoim-Gyulai Lipótnak 
a magyar főrendiház tagjának, nagybirtokosnak, bu­
dapesti lakosnak és törvényes utódainak, a u ár birt 
örökös főrendiházi tagsági jog változatlan fentarlása 
mellett a magyar grófi méltóságot adományozta és 
ezúttal megengedi, hogy az Edelsheim-Gyulai család­
nevüket a Marosnémethi és Nádaskai cl ön evek kel 
használhassák, valamint az Edelshcim és Gyulai 
családok címereit a bemutatott t t vezeti, értelmében 
egyesíthessék.

Uj magyar nemes. Brázay Kálmán volt országgyű­
lési képviselőnek és törvényes utódainak a király a 
magyar nemességet adományozta, pellérdi clőnóvvcl. 
Hz a kitüntetés igazán érdemes férfiút ért, aki meg­
mutatta hogy évek hosszú fáradsága és kitartó szor­
galom által hova juthat a magyar ember is a keres­
kedelem torén. Nem igen volt alkalmunk, különösen 
az utolsó évok folyamán, hogy elismerőleg megem­
lékezhessünk az uj nemesekről, kiknek legnagyobb 
részéről akkor vett először tudomást a világ. Annál 
inkább örvendünk, hogy a királyi kitüntetés ezúttal 
olyan férfiút ért, aki példány képe lehet nemcsak a 
magyar kereskedőnek, de egyáltalán minden magyar 
embernek. Őszinte jókivánalmukat ez utón mi is 
tolmácsoljuk.

A Kossuth“ vizrebocsátása. Middlcsbrough-ból (Ang­
lia) jön a hir, hogy a Magyar Keleti Tengerhajózási 
részvénytársaságnak most épült „Kossuth“' nevű 
haj ói át nagy sikerrel bocsájtották vízre a R Graggs 
and Sons Limited hajógyárából. Kossuth Ferenc keres­
kedői mügyi miniszter hozzájár utasával nytrto a hajó 
o nagy történelmi novet, melyet immár büszkén fog 
hordozni idegen tengerek távoli vizein. Az acélból 
épült 6000 tonna hordképosségü gőzös egyike a magyar 
kereskedelmi tengerészet legnagyobb hajóinak s mind 
berendezése, mind építési módja tekintetében első­
rangú helyet foglal ol az óceánokon járó gőzhajók 
sorában. A „Kossuth“ tisztikarát és legénységét a 
társaság nagyrészt magyarokból állítja össze.

Elzárásra ítélt város. Szegeden a kihágás! bíróság 
a, maga nemében páratlan Ítéletet liozoto Pénzbir- 

nem fizetés esetén két napi elzárásra 
•I he Szeged városát. Az ügy előzményei a követ­
kezők: Onucsák Miklós postafőtiszt, mint állami 
tisztviselő az Uj-Szeged és Szeged között levő hídon 
díjtalanul járhat-kelbct. Szeg d városa azonban ezt

nem vette tekintetbe s folyton vámköveteléssel zak­
latta a tisztviselőt, ki a dolgot megunván, a keres­
kedelmi miniszternél feljelentette a várost, oeyben 
pedig a kihágás! bíróságnál is panaszt emelt Szeged 
ellen folytonos jogtalan zaklatásai elmén. Koezor 
János főkapitány tárgyalta ezt az ügyet s min: hogy 
a tisztviselő vádjai beigazolódlak, az 1S90. 1. t.-e. 
alapján Szeged városát kihágás miatt, nem fizetés eseten 
két napi elzárásra, átváltoztatható 30 korona pénz- 
büntetésre Ítélte. Ilyen és ehhez hasonló butaságot 
hoz napfényre a hivatalos világ, ha nem gondolkozik, 
hanem a törvényeket ráhúzza az esetekre. Hogy le­
hetne egy várost százezer lakójával a hűvösre zárni 
ebben a melegben 30 koronáért két napig?

Tiizetokozó vonat. Mikalaka község határában mi­
nap a tarló hirtelen ki gyű ladt s a tiiz rohamosan 
terjedt. Hamarosan tüzet fogott a még lábon álló, 
vagy már lehordott gabona is és sok gazdának teljes 
termése elpusztult. Mikalaka és a szomszédos közsé­
gek lakosai kivonultak az oltáshoz és nehéz munka 
után sikerült is eloltani a tüzet. A vizsgálat meg­
állapította, hogy a szerencsétlenséget az Erdély felől 
Aradra érkező tehervonat kéményéből kipattai 1 szikra 
okozta. A vasutat beperelték kártérítésért.

Szomorú eset. Marosvásárhely város n\irgalmát egy 
véres házasságtörési botrány hozta izgalomba. Egy 
honvédhadnagy az oset hőse, aki már régóta udvarolt, 
egy csinos fiatal asszonynak. A férj éjjel a hadna­
gyot felesége szobájában találta. Ingerült hangon 
támadt a csábítóra, aki revolverét előrántotta és rálőtt 
a férjre. A szerencsétlen ember eszméletlenül rogyott 
össze: tüdejét érte a golyó. Orvosai remélik, hogy 
megmenthetik az életnek. A merénylő hadnagyot 
letartóztatták s a katonai hadbíróság elé állítják.

Robbanás a bukaresti kiállításon. Bukarestben a 
kiállítás területén e napokban nagy szerencsétlenség 
történt. Á katasztrófa estéjén a kiállítás terén szóra­
kozó közönséget egy ágyulövéskcz hasonló dörrenés 
riasztotta meg s utána Port Arthur épületei fölött 
óriási füst gomolvgott. A szerencsétlenség részletei 
a következők: Port-Arthurnál alkalmazott tengerész 
katonák, akik a tűzijáték s a tengeri csata mutat­
ványainál vannak alkalmazva, előkészületeket tettek 
az esti mutatványokhoz. Az egyik katona megpró­
bálta revolverét, amelylyel vaktöltéssel szokott lőni, 
de a fegyver töltve volt és a lövés a tűzijátékhoz 
szükséges lőporos zsákot érte, amely aztán iszonyú 
erővel felrobbant s összeégettr az ott levő öt ten- 
gorészkatonát. A szerencsétlenek meggyulva, beug­
rottak a tóba, ahonnan az egyik súlyosabb sebesültet 
eszméletlenül húzták ki, mig a többit kevésbé súlyos 
állapotban vitték ol a mentő pavillonba, ahol bekö­
tözték sebeiket. Az egyik tengerész meghalt, a többiek 
sérülése is nauyon súlyos természetű.

Egy család szerencsétlensége. Megdöbbentő szeren­
csétlenség sújtotta, mint Ungvárról írják, Zseltvay 
Gyula orosz komoréi gör. katholikus lelkészt és csa­
ládját. Mariska nevű 9 éves leánya a múlt héten 
hir.elcn megbetegedett. Kardos dr. szerednyei kör­
orvos és Rá ez dr. ungvári orvos, akiket a beteg 
leánykához hívtak, moe ál lapították, hogy a gyer­
meken a vo-zottség tört ki s hogy menthetetlen. 
A lelkész családja egy: percre sem távozott a beteg 
gyermek ágyától. Kendőkbe burkolt kézzel ápolták 
a kis leányt s a szegény gyermek rettenetes 
kínjában meg harap la az anyja kezét, megsebezte
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apját s két felnőtt testvérét. A leányka kétnapi 
iszonyú szenvedés után meghalt s a temetés után 
a lelkész, felesége és két gyermeke azonnal vasútra 
ültek s Budapestre utaztak a Pasteur-intézotbo. A 
hatósági nyomozás kiderítette, hogy a rettonos tragé­
diát a lolkészék ölebocskéje okozta. Az ungvári szolgá­
lj i ró erre kiásatta a kutya hulláját s Ligeti Leó 
állatorvossal felboncoltatta. A boncolás megállapította, 
hogy a kutya veszett volt s a nyomozás kiderítette, 
hogy nemcsak a lelkész kis leányát, hanem Halápy 
Mária és Djkum Mihály cselédeket is megmarta. 
Most ez a két ember is Budapesten van a lelkész 
családjával együtt a Pasteur-intézetben s ott gyógyít­
ják őket. A szomorú esetnél arról gondolkozunk, hogy 
ugyan mi szükség van az öl ebekre ? Ennél kül nem 
lehet megélni a nadrágos embereknek és a tűnik ás 
asszonyoknak ?

Merényletterv a cár ellen. Holsingforsból jelentik, 
hogy a finn öbölben az utóbbi napokban egy gyanús 
hajót láttak. Ez a hajó éppen azokon a vizeken 
tartózkodott, ahol nyáron a cári jacht szokott vesz­
tegelni. Egy torpedóhajó fölfedezett egy aknát, ame­
lyet nyilvánvalóan azért raktak, hogy "a cári jachtot 
levegőbe robbantsák. A cár mihelyt ezt megtudta, 
lemondott vz évi tengeri tájáról. — Pétervárról távira­
tozzék, hogy a finnországi part mentén tervezett 
hajókirándulás is elmarad, mert a cár életét féltik.

Hatszáz kivégzés. A Kelot-Ázsiában hagyott orosz 
helyőrség lázadása még mindig nem szűnt meg, bár 
a pétorvári félhivatalos hírszolgálat azt jelenti unos- 
untalan, hogy Wladivosztok és Harbin csöndes. 
A londoni ..Daily Telegraph" cimü lap hirt kapott 
Wladivosztokból, hogy Karbinban hatszáz embert 
végeztek ki, mert részük volt a lázadásban.

Lóvasutasok sztrájkja Rómában. A római lóvasúti 
társaságok alkalmazottai sztrájkolnak s emiatt a for­
galomban nagy zavarok álltak be. Az alkalmazottak 
három lira napibért követeltek, de az igazgatóság nem 
teljesítette kérésüket. Minap összeütközésre került a 
sor. A rendőrség felügyelete alatt elindult kocsikat 
a Via Nazionalo-ban megtámadták a sztrájkolok, 
'így hogy a rendőrségnek kellett közbelépni. A bér­
kocsisok hallatlan árakat követelnek az utasoktól. 
A postások bérkocsikban járnak, hogy a postafor­
galom fenn no akadjon.

Elfüstölt milliók. A magyar királyi dohányjövedéki 
központi igazgatóság mellé rendelt számvevőség most 
állította össze az ez év január 1 -töl március végéig 
a szent korona országai területén eladott dohány­
gyártmányokról szóló statisztikát. Az eredmény ez: 
általános forgalomban levő gyártmányokból befolyt 
24.446,265 korona 86 fillér, a belföldi különleges­
ségi gyártmányokból 2.284,868 korona 4 fillér, külföldi 
különlegességi gyártmányokból 429,182 korona 62 fill., 
összesen 27.160,316 korona 22 fillér. A múlt év hasonló 
időszakának bevétele a következő volt: általános for­
galomban levő gyártmányokból 23.116,737 korona 
13 fillér, belföldi különlegességi gyártmányokból 
2.185,982 korona 76 fillér, külföldi különlegességi 
gyártmányokból 395,131 korona 56 fillér. Összesen 
25.767,852 korona 5 fillér. A többlet 1.392,464 korona 
17 fillér, vagyis 5"4 százalék.

Az orosz cár automobil-vonalja. Az orosz cár részére 
a budapesti Ganz-gyárban elkészített motorvasutat 
egy orosz bizottság, élén Schausun ezredes, vasut- 
mimszterrol, megvizsgálta és kifogástalannak találta.
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A cár szalonvonata egy gyönyörűen berendezett ter­
mes szalonkocsiból, egy öltözködő teremből és ogv 
málhaszakaszból áll. Az automobil vasút harminc­
nyolcezer rubelbe került. Sebessége óránkint kilenc­
ven verst. A vonat megvizsgálása után a bizottság 
Pétorvártól Gatschiniáig terjedő próbautat tett.

Az emberbör- Azt tartják, hogy mindenkinek drága 
a maga bőre. ügy látszik, hogy ez nem in az, vagy 
legalább a dollárok hazájában Amerikában nem igaz. 
Ott az emberek a bőrüknél is jobban szeretik a dol­
lárt; ami ott som terem az utcán. Ennek a kövekező 
história a bizonysága: Egy newyorki orvosnak egy 
műtéthez három hüvelyknyi egészséges, barnás női 
bőrre volt szüksége. Hirdetést tett közzé a lapokban 
a három hüvelyk nyi bőrért 12000 koronát kínálva. 
Másnap valóságéal mcgostrornoltáK az orvos lakását 
a jelentkezők. Többen voltak kétszáznál, köztük egész 
csomó nagyon elegánsan öltözött úri dáma. A jelent­
kezők egymásra licitáltak, akadt olyan is, aki már 
csak háromszáz koronát kért. A história vége az lőtt, 
hogy dulakodás támadt és az orvos kénytelen volt 
rendőrrel eltávolítani a hajbakapott hölgyeket.

Az asszony legyen egészen a családé! Ezt az elvet 
kérlelhetetlen energiával érvényesítik Amerikában. 
Az Unió posta igazgatója most kemény rondeletet 
intézett az összes postaigazgatóságokhoz, hogy férjes 
asszonyokat postai vizsgálatokra ne bocsássanak. 
A táviratból véletlenül kimaradt c szó: „férjes". 
Persze rettenetes kavarodás támadt. A i ők nemük 
mellőzése miatt már-már zajos háborút ütöttek, mikor 
kitűnt a tévedés. A főigazgató megmagyarázta, hogy 
intézkedése régebbi törvényen alapul és csak férjes 
asszonyok ellen irányul. Amerikában különben na­
gyon helyeslik ezt az intézkedést s az iskolákból is 
kezdik kiszorítani a férjes tanítónőket, mondván, hogy 
a nő szentelje életét csakis családjának.

Főispán a szövetkezetekért. Lits Gyula Hont vár­
megye főispánja legutóbb szép jelét adta a kisombo- 
rok iránt érzett rokonérzésének, amidőn a nép érdekeit 
védő szövetkezés ügyét hathatósan fölkarolta. A megye 
járási főszolgabíróihoz körrendelet A intézett a hitel­
es fogyasztószövetkezetek fölállítása érdekében. A kör­
rendelet kiemeli, hogy a közhatóságok nemes fel­
adata, hogyT minden a nép erkölcsi emelkedését és 
anyagi gyarapodást elősegítő intézményt fölkarolja­
nak. A járási tisztviselők akkor töltiic be nemesebb 
értelemben feladataikat, ha a közönség tanácsadói 
és vezetői, ha anyagi és erkölcsi jóléte iránt érdek­
lődve felvilágosítással és útbaigazítással iparkodnak 
megismertetni a nép érdekeit szolgáló eszméket. A 
főszolgabírókat és szolgabirákat felszólítja, hogy járá­
saikban a hitel- és fogyasztási szövetkezetek létesí­
tésében tevékeny részt vegyenek s hozzá kimutatást 
terjeszszenek, hogy a járás területén hol van szövet­
kezet vagy annak megalakítását hol lehetne fogana­
tosítani. Kívánatos volna, hogy a többi megvo 
főispánjai is kövessék Lits Gyula példáját.
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Maszlagos nadragulya.
Vadon termő gyógynövények gyűjtésével való 

foglalkozás, tekintve azt, hogy termesztésük nem 
kerül semmibe, igen jövedelmező foglalkozás, ha 
érijük a gyógynövény szállításra kész elkészítését 
és szárítását. Egy ilyen vadon termő gyógynövény a 
maszlagos nadragulya.

A maszlagos nadragulya rendkívül mérges növény; 
gyökereiből és m agyaiból készül az atropin és bel la­
ti onnin alkaloid, melyet a gyógyszerészeiben hasz­
nálnak. Használják azonfelül szárított leveleit — folia 
Bel adonnii mely szintén igen keresett és kelendő 
cikk. Ahol vadon terem, nagyon is érdemes gyúj­
tó-ével foglalkozni. A bolladonnának leveleit száraz 
időben, tehát harmat elszállta után kell szedetni 
gyermekkel, úgy, hogy a levél szár nélkül szedessék, 
de ügyelni kell arra, hogy a sárga va.y rozsdás 
levelek ne kerüljenek az áru közé. A szedőkkel lévő 
felvigyázók ügyeljenek arra, hogy a gyermekek 
kezeikkel szájokhoz ne érjenek és valahányszor 
abban hagyják a munkát, felügyelet mellett a kezek 
tisztára legyenek inogva A leszedett levelet nem 
szabad soká egy tömegben hagyni, mert azonnal föl- 
melegszik, hanem a száritó helyre vinni — moly 
lehet magtár vagy padlás — és vékony rétegben 
elteregetve lehetőleg gyorsan megszárogatni. Ekkor 
legszebb szint nyer az áru és legértékesebb is. Ha 
már teljesen száraz készletünk van, úgy azt vasta­
gabb rétegekbe lehet, sőt kell összehalmoznunk, hol 
némi kis megoreszkedést kap az áru és szebben cso­
magolható. A csomagolást mindig a hajnali órákban 
kell végeztetnünk, ekkor nem törik a levél és zab­
rost aszerii kézi rostán célszerű átrostálni a benne lévő 
port és apróbb szemetet. A csomagolás természetesen 
zsákokba történik, még pedig vagy gyapjus zsákokba, 
vagy két elfejtett liszteszsákból összevarrt dupla- 
széles zsákba. Az árut kézzel, lehetőleg szorosan 
kell eltömni, de mégis úgy, hogy a levél no törjön.

Amidőn már a le . élszedés megszűnt, fel kell ásni 
a gyökereket, ha sáro-y megmos, ha száraz az idő, 
úgy magától lepereg a föld róla s pár napi fonnya- 
das után a zöld fejet eltávolitva, késsel a gyökeret 
kel-három felé kell hasítani, azután deszkás padláson 
megszárogatni. Ha sok a mag, úgy a bogyót is ér­
demes szedetni, mely vagy aszalókon, vagy deszkás 
padlásokon száradhat.

Értékesítése miatt Budapesten Kochmeister Frigyes 
utódai, vagy a Kiviteli és csornai.’szállítási részvény­
társasághoz kell fordulni. Külföldön E. Bernhardi 
Lipcsében foglalkozik leginkább a belladonna vételével.

Malacok hasmenése ellen egy hannoveri szaklap 
ajánlja a lizskása vizét, melyben megfőzetett, lan­
gyosan itatva orvosszoriil. Megjegyzi azonban, hogy 
'• bajnak rendesen az anyasertés helytelen táplálá­
sában szokott lenni az oka. Leggyakoribb hiba, hogy 
etetés után a vályút nem tisztítják ki s azon a 
rátapadó moslék mogsavanyodik ; pedig a hasas és 
szoptató-disznó nem tűr el semmi savat.

A vadgesztenye értékesítése. Tartalmaz 65% kemé­
nyítőt és 8% légenytartalmu anyagot. Frissen meg­
zúzva legemészthetőbb. Birka és kecske szecskával

vagy zöldtakarmány nyal 1 kilót felvesz naponta. 
Hasas állatnak nem való, mert szorulást okoz. Tejelő 
tehénnek adható napjára 5 kiló, hizómarhának két­
szer annyi. Sertésnek jobb szárítva adni, do akkor 
meg kell zúzni és felpuhítani. Keserű izét el lehet 
venni, ha két három napra beáztatjuk vagy kifőzzük. 
A ponty is nagyon szereti, a vad pedig télen cse- 
megeképeu keresi.

Hernyóenyv. Házilag készíthető, ha öt-öt sulyrész 
fenyőgyantát, 5 sr. kolofoniumot, 2 sr. stearin olajt, 
2 sr. disznózsírt, 1 sr. terpentint összeolvasztunk'. 
Az ilyen kenőcs sokáig eláll s házilag pár krajezárórt 
előállítható.

Gyümölcs eltartása. Könnyen romló gyümölcsöt 3 
százalékos formáimnál kevert vízbe mártottak és az 
igy kezelt pl. szőlőfürtöt más kezeletlennel azonos 
helyen tartották. Az igy kezelt szőlő teljes egy héttel 
tovább elmaradt sértetlenül, mint a kezeletlen ; jeléül 
annak, hogy a formalin a szemeken lévő gombákat 
elölte.

Felvétel vincellérképezőbe. A bihardiószegi. egri, 
nagyenyedi, pozsonyi vincellérképezőbe olyan ifjakat, 
kik a tizenhat éves életkort betöltötték, a népiskolát 
elvégezték, egészségesek, jóorkölcsüok, tamilokul fel­
vesznek. A fizetéses helyekre az évi fizetni való 280 
korona, amelyért a tanuló lakást, teljes ellátást kap 
egy évre. Szegény sorsú tanulóknak a fél, vagy az 
egész ellátási dijat el is engedik, de ez esetben a 
szegénységet hatóságilag igazolni kell. Kérvényeket 
augusztus 31-ig kell benyújtani a földművelésügyi 
miniszterhez intézve, az iskola igazgatóságánál, ahol 
az illető felvétetni óhajt.

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szál osztr.-magj. államvasnt-lársaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe! |

■ EGYETEMES ÖLEIÉ! '
Tiszta aczélanyag 

saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaezél-ekefej. 

Pánczélaczél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |“| gerendely.

Csak kitámasztóit nyeregkerettel liiró 
taligát szállítunk.

&

Ekegyártás terén leg-első rangé a
magyar gyártmány gyér Te- /d* 
lülmnlja -eyg még a legneve­

zetesebb idegien gyártmányokat is.

■W Kérjünk árjegyzéket, -uffä mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen Ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
—--------------------Rövidített levélczim : -_______________
„AGRARIA“ Budapest, V., Váczi nt 3.

Sürgönyezim: „AGRARIA“ Budapest.
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Éjjel a me^őn.

Fellegtelen, szép nyári éjszakákon, mikor nyugalom 
öleli át a földet, valami édes illatot lehel az erdő, a 
mező s nem hallatszik semmi más, mint a szellő suha- 
nása, mini hogyha tulvilági lelkek beszélnének hozzánk 
lágy, suttogó ábrándokat keltő hangokon. Szemünk fel­
tekint a magasba, oda, ahonnét a csillagok miriádja 
ragyog ránk ezüstös képmásával. Azokon tul messze- 
messze, ahova az emberi gondolat nem hatolhat el, ott 
van a mennyország. Igv hiszi ezt keresztény, mozlim, 
Így hitte az ó-kor pogánya s a vallásos legendák, mit- 
hikus regék varázsos alakjaival népesíti be a magassá­
got, ahonnét szárnyatörötten hull alá a földi kép­
zelet.

Mi van ott igazában, ki tudná azt megmondani ? A 
hitetlen tudás azt mondja, hogy ott van más világrend- 
szerek kezdete vagy az ür, a végtelen semmiség. A török 
ott keresi a hét mennyországot, ahol Mohamed várakozik 
reá és Allah árnyékában gyönyörre hivó hurik, a tul- 
ydág bűbájos leányai ölelik át az üdvözült mozlimot. 
Minket arra tanítottak, hogy ott van az örökös, véget 
nem érő boldogság, szeráfok zengnek égi éneket a 
mindenek alkotójának dicsőségére, aki ül fellegtrónusán, 
tündöklő fényesség közepette egy gondolatával világo­
kat semmisítve meg. S ott vannak körülötte az angya­
lok. a földi bűnöktől megtisztultak lelkei, akik úgy csendes 
éjszakákon le-lcjárnak s az éjféli órákban meglátogat­
ják azokat, akiket szerettek itt a földön. Légi testüket 
nem láthatja meg emberi szem, csak érezzük jelenlé­
tüket, mikor meglobban a lámpa fénye, mikor megsi­
mogatják arcunkat, félálmunkban csókot lehelnek homlo­
kunkra s csak a sejtelemmel hallható szavukkal fülünkbe 
suttogják:

Gyere már! Gyere már! Hisz oly régen várunk.
Bizonyosat azonban senki sem tud" mondani. Mert 

bár évezredek múltak el és születtek újjá; a tengerek 
elhagyták ágyaikat s medreikből hegyek emelkedőnek ki. 
csudák történének, de az még nem történt meg, hogy 
valaki visszatért volna emberi alakjában a más világról. 
De azért mégis, habár a levegő atomjain keresztül, vagya 
világokat egymáshoz vonzó villamosság láthatatlan huza­
tán jönnek néha hírek ide a mennyországból. Sokszor 
elkésve, de mégis csak jönnek. És aki meghallja, az adja 
szájról-szájra tovább.

Az öreg Szántó Harcsa János, az aratógazda is hallott 
egy újabb hírt a magas egekből és elmondá azt nekünk 
a tailón. Nem visz rá a lelkem, hogy titok maradjon.

A fiastyuk már-már kotródon az égről, a Göncöl sze­
kér ugyan még poroszkált, de az aralónép csak nem 
szenderült el ott a buzakeresztek árnyában. Nem sokat 
beszéltek, csak a marokvevő leányok, menyecskék sutto­
gom ak halkan s pajzán, fojtott kacagásuk néha-néha 
belecsiklandozott a békés éjszakába. Szántó Harcsa 
János, a vén aratógazda, hányát dőlve a kévén fölbá­
mult az égbe, a csillagvilágba. Ki tudja mit gondolt? 
Valamikor szessziós ember volt. Háza, sok lánc földje, 
meg a felesége. Házát és földjét a gonosz emberek pőrék­
kel, a szép feleségét a jóságos Isten vette vala tőle. 
Azért szokta nézni álmatlan szemekkel azt a csillagtá­
bort. Tálán feleségét kereste közötte ? Most is ahogy ott 
jár nehéz gondolatja, im sóhajt egv nagyot, aztán meg­
szólal :

Csak ott a boldogság, a mennyországban.
Valaki megszólal, hogy csak úgy tóditsa tovább a 

beszédet.
— Hogy, hogy János bátya ?

Hát úgy, hogy az egész mennyországban nincs több, 
csak egyetlen fiskális.

Erre már közelebb kerülnek melléje az üregek, ifjak, 
legények, lányok s kérlelik, becézik:

— Mondja János bátyánk! Ugy e tovább mondja?
Szántó Harcsa János enged a szép szónak. Fején

hosszú haját ezüstszállá festi a holdnak sugara, ö meg 
egyik szavát a másikba akasztva, mondván egyebekben:

Hát régen volt nagyon, még a jobb apám is az 
öregapámtól haloitta, valahogy egv fiskális (vagy ahogy 
most mondják ügyvéd) felkerült az égbe. Szent" Ivónak 
hívták, aminthogy kegyes, jámbor férfiú volt, soha végre­
hajtást, sem licitálást nem csinált a földön, hanem folyton 
folyvást az igazat kereste. Ezért jutott azután a magas 
mennyországba, amire magva is szakadt fajtájának az 
árnyékvilágon. No de menjünk tovább.

Szent Ivónak, mint a többi szentnek jól mene dolga, 
de azért csak nem volt nyugodalma néki. Amint a fellege­
ket járta, sóhaj szakadt a leikéből, sóhajnak utána. L‘.kö­
züliek, szentek megkérdezték tőle:

— Mi bajod, szent Ivó ?
Hogyne volna bajom — felelte -— mikor semmi 

dolgom nem akad itt a mennynek országában ! Aztán 
sorra járta valamennyi lelket, megkérdezte tőlük, hogy 
nics-e valami bajuk, amelyen fiskális eszével segíteni 
tudna. Egynek sem volt baja, boldogok valának a vég­
telenségben.

Hát igy mene szent Ivónak sorsa fönt a mennyország­
ban. Boldog vala, de azért mégsem vala boldog. Egyszer

* * *
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azután gondolt egyet s felkeresd 
szent János apostolt, szólván imigy 
hozzá:

- Kedves fiam János, hol van
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hogy aaz megírva, 
kulcsát szent Pétéi1 kezelje?

Szent János apostol, bár 
szájú volt, úgy meg vala

mennyország 
élje ‘

arany­
lepve,

hogy szava elállóit. Szent ívó foly­
tatta :

— Nincsen az megírva még a te 
evangéliumodban sem. Annyi meg 
van Írva: «te kőszál vagy Péter» ha­
nem a kulcsokról szó sincsen. Ellen­
ben meg vagyon Írva, hogy midőn 
az llr ott lent járt a földön, téged 
szeretett legjobban, mert hűséges vol­
tál. Bizonyos, hogy a mennyeinek 
kulcsait is csak neked szánta. Ne 
hagyjad a jussod. Porold el Pétertől.

Szent János megijedt. Soha, soha 
ilyet. Nem volt nagyravágyó. Már 
minek poroljon ? Azután épen Pétert, 
az apostoltársát. De hasztalan volt 
minden. Szent Ivó addig-addig, hogy 
pörre beszélte.

Magas trónusán ült az egek királya, 
ura mindeneknek, mikor megjelent 
előtte Péter egymagában. János pedig-.a íiskálissával, 
tudós szent Ivóval.

Mit akartok, szolgáim?
Szent Ivó elmondá a pörbeszédében, hogy a mennyor­

szág kulcsait akarják Jánosnak. Az angyalok bámulva 
hallgatták ezt a szép beszédet, amelyben Ivó, hajh na­
gyon bepörkölte Pétert. Elmondá vala, hogy a ku csókát 
éppen nem érdemli, mert mielőtt a kakas hármat kuko­
rékolt volna, eláruló Urát. Aztán verekedett, Kailas fő­
pap szolgájának a fülét kardjával levágta. Ezer! meg­
büntették.

- Nesze neked, Péter! — mondották a lelkek.
És a szegény Péter, megtörve, már-már át akarta adni

Kereskedelmi Muzeum. Időleges szakkiállítások csarnoka.

a mennyeknek kulcsát, midőn szólott az Ur, az Örök- 
igazság és a Mindentudó:

Édes fiam, János! A te fiskálisod gyönyörűen 
beszélt, a szegény Péternek meg nincs fiskálisa. És ez 
nem jól van Így. Azért Ítéletet majd csak akkor mondok, 
ha még egy fiskális felkerül az égbe, a Péter oldalára. 
Addig marad a régiben. Péteré a kulcsok, tied az áldá­
som.

És az Ur néz vala Péterre, aki meghajtó ősz fejét s 
megrengett szakálla. A kulcsokat büszkén övére akasztó 
és mondó, de csak ugv magában:

Oh Uram, Teremtőm, köszönöm kegyelmed. De ha 
majd még egy pörveszitő kerülne az égbe. meginl szóvá 

tennék a kulcsoknak dolgát. Épp 
azért jót állok, hogy ennél az egy­
nél több fiskális ide mennyek or­
szágába nem teszi he lábát.

És nem is teszi be. Diába zörgetik 
az egek kapuját. Mind hiába kérnek, 
könyörögnek pörrel és apellálással, 
hiába fenyegetnek. Pél er könyörtelen. 
Be nem ereszt közülök többé már 
egyetlen egyet sem. Ezért marad 
szent ivó fiskális örökön-örökké magá­
ban s ezért van békesség, boldogság 
odafönt az égben...

A holdnak sarlója lefelé hanyat­
lik, a csillagok tűnnek s elhalványul­
nak. Eláll a meseszó s oly mélységes 
csönd lesz, hogy szellő sem lebben 
a letarolt földön. Alom, édes álom 
száll a szempillákra s regék vilá­
gába, szép meseországba ringatja 
a lelket. Ez is oda való, ez a his­
tória. Ahogy vettem, adom. Nem 
tettem hozzája.

Magyar Gyula.

kereskedelmi Muzeum. Az inté/O, .vatelvjuh1,
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Lakodalmi népszokások Törökországban.
A távol kelőt még mindig eléggé romantikus, 

dacára annak a nagymértékű idegen befolyásnak, 
mely a próféta országában újabban érvényesült. 
Milyen óriási különbség van például a mi életünk 
és a törökországi élet között! Más a világnézet, 
különbözők az élet feltételei, itt csupa realizmus 
minden, ott minden ponton, minden órában megcsap 
bennünket a romantieizmus lebellete. Természetesen 
a legnagyobb ellentét a szerelmi ügyek szférájában 
mutatkozik. P. Risal francia iró érdekes és uj adato­
kat boz fel ennek beigazolására, egy most megjelent 
tanulmányában.

A házasodni akaró török fiatal embernek nincs 
joga leendő feleségét kiszemelni. Ha ezt meg akarná 
tenni, nagy nehézségekkel találná magát szemben, 
mert török nő csak lefátyolozva mutatkozik idegen 
férfi előtt. A fiatal ember tehát anyjának vagy egyik- 

: ásik nőrokonának jóízlésére van utalva. A számára 
választott nő arcvonásait csak akkor láthatja először, 
ha az illető már felesége. Valamelyik nap anyja 
vagy nőrokonai sorra járnak több leányos házat. A 
zsorndzsik, vagyis a háztüznéző asszonyok nagy 
méltósággal helyet foglalnak, mialatt előttük rendre 
elvonulnak a piruló szüzek. Kis tálcákon kávéval 
szolgálnak a zsorndzsik-nok, akik a fölséges italt 
szürcsölgetve, alaposan szemügyre veszik a leány­
zókat.

Ha a zsorndzsik valamelyik hajadon személyében 
megegyeztek, akkor a választás eredményét azonnal 
közük úgy a fiatal ember, mint a leány szüleivel s 
a szülők haladéktalanul megkötik a házassági szer­
ződést. Erre a kölcsönös nászajándékok kiosztása 
következik. A leány egy pár fülbevalót kap, továbbá 
egy gyűrűt és euy brocuo ot, de ha a vőlegény szo- 
gény, be kell érnie egy pár papucscsal és egy darab 
szövettel. Valami csekély ajándékot a leány is ad 
vőlegényének. Csak ha ez megtörtént, veszi kezdetét 
/stenigazában a lakodalmi népszokások gyakorlása.

Nemsokára a „nikah" vagyis a házasságkötés követ 
kezik, úgy amint azt a vallási hagyományok előírják. 
A vőlegény és a menyaszony egy-ogy „vekii“-t, 
helyettest választ s ezek után megkezdik az alkudo­
zást, hogy mennyi pénzt log a vőlegény a meny­
asszonynak adni. A menyasszony vekilje termé­
szetesen mind ez csak merő formalitás —- óriási 
összeget követel, amire a vekil a vőlegény részéről 
nevetségesen alacsony összeget helyez kilátásba.

X énül is a vekilek úgy tesznek, mintha össze- 
különböztek volna. Kiabálnak és lármáznak, mig 
végre megállapítják az összeget, amelynek nagyságát 
a házassági szerződésben a szülők már megnatároz- 
ták. Azután hozzájuk lép az „Imán“, a pap, hosszú 
imát mond és megáldja őket: „Allah legyen kegyel­
mes egybekelésekhez és ajándékozzon meg benne­
teket bő gyermekáldással. Éljetek békében, szeres­
sétek egymást és legyetek boldogok!“ A ceremónia 
után egy szolga szenes lapátot hoz elő, amelyen 
tömjént égettek. A jelenlevők sorra a lapáthoz járul­
nak, teleszivják magukat tömjén-illattal, azután han­
gosan Isten áldását kérik a jegyespárra.

Csak akkor veszik kezdetüket a hosszú lakodalmi 
ünnepségek. A menyasszony kelengyéjét ünnepélyes 
menetben a vőlegény lakására viszik. Erős teher­
hordók hátát megrakják bútorokkal, bőröndökkel és 
vánkosokkal. A menet mögött vonulnak a rokonok, 
burátok és szomszédok. Közben fuvola és trombita 
hallatszik. Mindeddig csakis a háztüznéző nők látták

a menyasszonyt, mig a vőlegény többi rokonai még 
nem ismerik. A bemutatás a „csengni“ közben tör­
ténik meg. Mi ez a csengni ? Zenészek előveszik 
hárfáikat és hegedűiket, a meghívottak táncra per­
dülnek, okkor belép a menyasszony, hogy vőlegénye 
rokonságának bemutatkozzék. Csak a vőlegény van 
távol a csengőitől.

Ezek után a „Henna“ csodálatos szokása követ­
kezik, amikor a fiatal leányt tulajdonképpen fele­
séggé avatják. Az ara férfirokonai az apa köré csopor­
tosulnak a ház egyik helyiségében, mialatt a meny­
asszony anyja saját rokonait gyűjti maga körül lak­
osztályában. A fiatal asszony a férfiakhoz megy és 
utoljára eszik az atyai asztalnál. Mindazt, ami ked­
venc étele volt gyermek- és leánykorában, feltálalják 
neki s jókedvű tréfálkozások között tölti el utolsó 
leány ebédjét. Ennek végeztével anyjának lakosztá­
lyába megy, ahol hüvelykujját és bokáit bekenik a 
henna-gyökérből készült balzsammal, majd visszatér 
a férfiakhoz, ahol a henna-gyökér balzsamával ujjait, 
keze fejeit és szemöldökeit kenik be,

Újabb meg újabb lakodalmi ünnepek után a leg­
közelebbi pénteken bevezetik a menyasszonyt a 
vőlegény házába, de akkor a vőlegény nincs ott, 
mert napnyugtáig a mecsetben kell imádkoznia. 
Este hazajön a férj, asztalhoz ülnek és a nő leejti 
fátyolét. Immár házastársak, mig „Allah úgy akarja“, 
vagy a mig a férje kimondja ezt a szót: „Bochaltim“. 
(Eltaszitom magamtól.) Ekkor a házasság felbomlott.

Képeinkhez.
A tavaszi luxuslóvásárról már mutattunk be képe­

ket olvasóinknak. Most ismét két igen szép képet 
hozunk a lap hasábjain, hogy aki a szép lovat sze­
reti, hadd gyönyörködjék rajta. És vájjon melyik 
magyar nem szereti a szép lovat ? Hiszen lovas 
nemzet volt a magyar mindig.

A kereskedelmi muzeum Budapesten. A magyar ipari 
cikkek kivitelére egyetlen állami intézményünk a 
Kereskedelmi Muzeum, melyről két képet mutatunk 
be ez alkalommal és .jövőre folytatjuk a képek köz­
lését, valamint az ismertetést is megadjuk róla.

Adomák.

Cselódkérdés.
Idegen: Annak az embernek mi a baja?
Elmeorvos: Reménytelen eset... Azt hiszi, hegy 

megoldotta az örökmozdony problémáját.
Idegen: És annak a másik embernek?
Elmeorvos: Szintén reménytelen .. . Meg akarja 

oldani a cselédkérdést.

Lovagias ügy.
- Uramon gúnyosan nézett rám! Ezért meg fog 

velem verekedni!
Most lehetetlen. Nincs nálam a botom!

Az ügyvéd távirata.
ügyvéd sürgönyzi a fürdőben időző feleségének:
Nem utazhatom. Egyik felemet megütötte a guta. 

(Ugyanis a perlekedő felet.)
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Szótalány.
_Renner Idától.

Kilenc betűm vagyon 
Három tag van benne,
Első tagom ital,
Árpából készítve.
A második tagom 
A beteggel teszik,
Amikor a hátát 
Kézzel dörzsölhetik.
A harmadik tagom 
t betűvel kezded 
De kötszó lesz nyompan 
Ha a t-ét elveszed 
Es amit jelentek 
Néha rossz, néha jó,
De mindenkor csakis 
A resteknek való.

Megfejtési határidő 1906. Julius hó 22.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A .Független Ujság“t27. számában közölt talány megfejtése

„Madár az átjön virág a fáikon.“
Helyesen fejtették meg: Joó Mariska, Renner Ida, Marosi 

Anna, Beke Jolán, Weres Róza, Király Sáudorué, Péteri!Tamásné, 
Vakaveszku István, Nemes József, Ráduly Ferenc, Nagy János, 
Gulyás Péter, Nagy Mihály, Benkő Ferenc, Béres András, Dombi 
Pál, Nagy János, Buzogány Dénes, Szeles Károly, Verde Ferenc, 
Csorna Daru József.

A sorshúzásnál Beke Jolán nevét húztuk ki elsőnek, kinek 
egy értékes regényt küldtünk.

LEVELES-SZEKRÉNY.

Bilosovits István. Örvendünk, hogy ismét előfizetőink 
sorában látjuk. Ez a visszapártolás kétszeres elismerés 
lapunknak. Üdvözlet. — Rózsa Ödön Az akác magvetésé­
vel most már alaposan elméltóztatott késni. 11a kikelne 
is, télen át a csemeték könnyen kifagynának, mert nem 
bírnának megfásulni a hidegek beálltáig. Akácmagot leg­
jobb előkészítés után májusban vetni. Jákó Elek. Bíró­
ság előtt fekvő perről lévén szó, nem sok értelme van 
annak, hogy véleményünket mi is közöljük. Annyit mond­
hatunk, hogy azok szerint, amiket b. levelében előad, a 
pernek kimenetele pusztán attól függ, vájjon a bíróság 
bebizonyitottnak veszi-e, hogy az elhullást 3 4 nappal 
megelőzőleg történt átvétel idején a sertésekben a beteg­
ség már lappangott, avagy lehetségesnek találja e azt, 
hogy a fertőzés az átvétel után történt. Ez állatorvosi 
kérdés, amelyhez mi hozzá nem szólhatunk.
Varga István A kazalbeli érésen átment széna szabály­
szerű víztartalma 14—15%; ha tehát pl 20% víztartalma 
volt a takarmánynak abban az időben, midőn kazalba 
rakták 5—6%-nyi vízveszteséget szenved a széna. Azon­
kívül még némi erjedési veszteségek is támadnak, melyek­
nek nagysága igen függ attól, hogy mily víztartalommal 
kazalozzuk a szénát, mert a szárazon knzalozctt takar­
mánynál jelentéktelenek az erjedési veszteségek, mig

ellenben a nyirkosán kazalozottnál több százalékra 
mehetnek azok. Nagy Márton. Ha a burgonyavészt észre­
vesszük a leveleken, akkor épp úgy, mint a szőlőnél 
bordói keverékkel védekezhetünk ellene. A permetezést 
úgy végezzük, hogy június közepén és azután 3- 3 hétre 
még két Ízben bordói lével megpermetezzük és pedig első 
Ízben 100 liter vízre 2 kg. rézgálicot és 2 kg. égetett 
meszet véve, a második és harmadik permetezéshez 
100 1. vízhez 3 kg-ot veszünk úgy a rézgálic, mint az 
égetett mészből. Az oly vidékeken, ahol a burgonyavész 
nem szokott előfordulni, a permetezés nem okvetlenül szük­
séges, de biztonság okáért legalább is tanácsos, valamint 
a burgonyát fejlődésében figyelemmel kísérni, hogy ha 
a burgonyavész jelenlétének legcsekélyebb jelét is észre­
vesszük, rögtön a védekező permetezéshez foghassuk.

Az elmúlt héten lapunkra előfizettek: Bilosovits István, 
< ryantai olvasókör, Legérd Ferenc, Csernák István, Velez 
András, Unger János, Ozmits András, Balti Elek, (felién 
József, Hegedűs Pál, llzoni Mihály, Nagy B. Péter, Varró 
Domokos, Csere István, Jabladi (időn, Forró Ferenc, Varga 
Tódor, Körmendi József, Inecs József, Szokolyné Kiss 
Mária, Özv. Fernengel Jánosáé, Cső Ke Dénes, Joó 
Mariska, Verebély Ferenc, Osvát György, Kertész Samu, 
Benedek János, Horváth T. Árpád.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1906. Julius 15.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 1.08—1*16 K., vidéki borjúhús

120—120 K., sertéshús 128—V36 K„ szalonna füstölt----- 150 K.
szalonna, olvasztani való 1*14—1'36 K„ háj 140 — 144 K., sertés­
zsír 1-42—1*50 K. — Fiistölthus (vidéki) kg.-ja V-------- 1*60 K.
hazai sonka V60—2"— K.

Baromfifélék:----------------- .----- •— K., rántani való csirke
V40—2-— K., sütni való csirke 2------ 2-80 K., kacsa, hízott
4------6‘-------K., lúd, hízott------- K., pulyka, hízott —*------* —
K., páronkint. Vágott hízott liba V20— 1'50— K., vágott hízott 
kappan, kacsa és pulyka 1.30—1.40 K. kg.-ként.

Budapesti piaci árak.
Gabona. (Árak métermázsánként értendők). "Bura 16’----- 16.60

H.Bots 12-20 tí-tól 12-40 h-ig. írva 11 60 K-tól 11*80 K-ig, jobn 
minőségű —- K-tól —* K-if. Za > 17.60—18.40K. Tengeri —*—K 12-50

Teavaj: (centrifugál) 1-80—2-20 K., főzővaj 1'30—1 ’ 60 K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 12—24 fillér.

Tojás : bácskai 67.-68-— K., erdélyi apróbb áru 66.----- 60 K.
ládánkmt. (1440 drb.) Apadt — *— K., meszes : — K.

Takarmányvásár. Réti széna 4-——6-— fillér, muhar 6 ——6-49 
íiilér, zsupszalma 4------ 4'40 fillér, aloraszalmz 2 89—3 20 fillér.

A ,,FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel:
RUBINEK GYULA,

a Gazdasági Egyesületek Országos" Szövetségének titkára

mm
■I

Mosonban
boronák, hengerek.

Mosoni Drill “"U

hazánk legrégibb 
mezőgazdasági 

I gépgyárában
elismert gondos kivitelben készülnék:

Egy- és Mimii aczélekék, ré‘"é* ““tór811"
Hírneves szabadal­
mazott tonV.erekes

Mep és oorhanyitó eszközök ÜSS *uí™!E; 
“«“SSí*5 öj! Burgonyám# eszközök, Uj!
szőlőmii . ö eszközök. A vetőmag előkészítésére : Rosták, 

KonkolyozóK, Centrifugok stb.
FŐRAKTÁR: FIÓKRAKTÁR:

Temesvár, Gazda-udvar.Budapest, Vi. Váczi-körut 57/a.
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HIRDETÉSEK

FELVÉTETNEK
A KIADÓHIVATALBAN

BUDAPEST, ÜLLOI-UT 25.

3SK ít-í *rx xv* X'«x+ixíí

KÜRGZ LIPdT ÉS TÁRSA
V rheteoetnkernUlei mti.tOxe*. .
V Bndapest VIII, Szentkirályi-a. O. <>
V mm:---------- -------------
W mindennemű nyomtatványhoz szükségelt \V/

X CLIOHÉKET W
\V/ Chemigrafia, chromotypia, phote- fautej- XZ 
W «ypia, fametszet stb. utján. Térképek, terve- \Y/

V zetek alaprajzok phutoiithogratiailag ler- \í 
I szebben, legolcsóbban sokszorosittatnak V

Vidít! Beorendeiéset poniosau y jntoyosin entörtilefnel |>

----:

Strassfurti kainitot,
Strassfurti kálitnágyasót

SZUPERFOSZFÁTOT,
mindennemű egyéb

40% Káli
tartalommal, továbbá

egyeo ----------- ----------

Műtrágyafélét,
jF^? TVyg8 ■ n A (98—99%) elismert kitűnő
■"WÄ*5J& minőségben legolcsóbban 

szállít a

azonkívül .

mötpá9yai kénsav- és vegyi-ipar 
^ ^ M — részvénytársaság ==

piiüli EMOäPEST, tf.„ FÖBDÖ-ÜTCZÄ 8.

“Pátria- irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, Üllői-ut 25.'

toaziiaä Biztosító Bzo veüieze&,e
BUDAPEST, Vili.. Baross-nicza 19. szám, II. em.

Alakult IjoO. iiiztositekl autp ; Al i fiit KH)0
Aii.puvhí.yok a kormány ho/zajáruláaával______________ i.í)í3 24J Ku,"
TartítlékoK------------ --------- -------------------------------------------------___ 601,‘l'6 :.93 kori

Összesen--------------- 2.554.503.93 kor
íon.V — Sfa9!eSr------------------------------------------------------------------------- 90,349— kor

iont' fVÍ n1ÜHi"g------------------------------------------------------------------------109Í33IÍ73 kori
19U5. Ovi fölSslel- ... - ________~ “ I Z Z Z “ 61’730 60 k°r'
Biztosllanvhat elfogad tik*- és jésrkAr eilen, litt szintén »i 

ember .leiére, különléie módozatok szerint
, Ál üdet^redoénvbea a biztosított tagok dija,Anyukban részesülnek
tolt t.Jlé' / 6 ,lYe esJl’> ’ 1 ue7 » ,íiz"’ mi,lt & jégkár ellen biztosítvaTolt ingok 4 százaié kos díj visszatéri tést ke utak.

Az 19''2. {-vi üzlet feio ege 1- özg; üléni határozattal tartalékba he­
lyeztetett. Az 19U.I évbon H jégkár ellen biztosítottak 4°/o-os <iijvisszatéri 
lést kaptak. Az 1904. és 1905. évben a jégkár ellen biztositoltak 2-“/o o8 
<h,visszatérít,.,, en szesn.tet Az mm: évben a jégkár ellen biztosit, t 
lak. kik .A-IU é r • a.jják fel biztosításukat 5% engedményben részeltet­
te VVÍ°rÍt1S,w,aniatük beu>uJ'-httúk közvetlenül vagy a képviselők 
kSXa,mMrfnr0tM felTÍI^osit Bsa minden 1^

—------------~---------------- „ 'gazirat

Sertéseiéi
soviny és hízott ál- 
apofban és leg na- 

fjasaü,) napi araKon 
értékesít.

URL REZSŐ
sertésbizományos

= BUDAPEST, = 
Bérkccs;s-utcza 12.

1905. évi forgalom : 25,000 zsák

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek idén első sorozata f. évi julius hó 4-én 
veszi kezdetét.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapju- 
küldoméiiyek a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál :

Gyapjuárverésl vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V. kér, Erzsébeí-fer 13. szám,
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aki rendkívüli szolgálatot kivan a munkástól, 
annak jobban meg kell azt fizetni.

A telepvezető elutasította a követelőket, 
elég tapintatlanul.

Porgay és Komor nem voltak néhány na­
pig a telepen, mert üzleti ügyekben Buda­
pesten és Bécsben tartózkodtak.

Mikor a telepvezető táviratát kézhez vet­
ték, azonnal leutaztak.

Ekkor már teljes erővel kitört a vesze­
delem. A fűrésztelep összes alkalmazóijai 
ahhanhatjyiák a munkát. A közigazgatasi 
hatóságok közbelépése sem vezetett kellő 
eredményre.

Amikor legnagyobb volt a baj. akkor 
érkeztek meg Porgay és Komor, akik rövid 
tanácskozás után megadták a munkásoknak 
azt. amit követeltek. Kénytelenek voltak 
megadni, mert ha a telep egy hétig nem 
működik, akkor ezrekre menő károsodásnak 
néznek elébe, azonkívül, hogy a szerződések 
is kötik a kezüket.

Azonban arra sein gondoltak, hogy egy 
veszedelmes példa létrehozására voll ez az 
eset alkalmatos, mely példa a köze! jövendő­
ben ragadós is lehet.

A telep munkásai, akik megkapták sze­
rintük jogos követelésüket, kétszeres erővel 
fogtak munkához. Égett a kezükben a munka.

• • • puqezsíiaiu púp: iBuepidtuazs 
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A mételyhintés nagy munkájának ez csak 
a kezdete volt, melyet tapintatosan ugyan 
lecsillapítottak, de aminthogy a parázs sem 
sem alszik ki egyhamar a hamu alatt, a 
munkásmozgalmak sem aludtak el egészen.

Porgay és Komor nagy vállalkozásaik 
gondjai közepette mintha elejtették volna az 
uj honfoglalók szerepét; csak nagy kérdésekkel 
foglalkoztak, de ezekkel aztán sikeresen.

Alig néhány év alatt megtízszereződött a 
közös vagyon. Minden vállalkozásuk beütött; 
a Porgay-Komor cég európai jóhirneve meg 
voll alapítva. Ha külföldi utazók jöttek az 
országba, első volt megtekinteni a valók 
között a Porgay-Komor ipartelepeit és bánya­
müveit.

- Csak az első százast, az első ezrest 
nehéz megszerezni, a lobbi magától jön 
aztán! Porgay ék az első millión kezdették s 
aminő szerencséjük volt. a milliók sokadalmán 
végzik.

Más nem is nyugtalanította őket, mint az, 
hogy vagy az egyik, vagy a másik válla­
latnál, de folyton folyvást sztrájkmozgalmak 
voltak a telepeken. Amit csak ivhetelt, min­
dig elfojtották ezeket a mozgalmakat. Emelték 
a ' munkabéreket, építettek a munkások ré­
szére lakóházakat, iskolákat, - a vahalatok 
vezetőit, felügyelőit időnként összegyűjtötték 
s intették őket a munkásokkal való ember-
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bánásmódra. hiszen azokhumánus 
emberek !

Szigorral léptek föl, ahol ellenkezőről győ­
ződtek meg. Sokszor megtörtént, hogy kise­
lejtezték a munkavezetőket, ha látták, hogy 
nem bánnak azok tisztességesen a inunk fm- 
néppel.

Hiábavaló volt mindez. Ahogy a hegytetőn 
megindul egy kis hógom oly, lefelé gördiiitében 
eeyre gyarapszik, éppúgy jártak Porgayék is.

elajus elsején nagy munkásünnepélyt ren­
deztek a vállalatok munkásai. Fölmentek a 
eovegv! hegypupra. [ígyszólván az összes 
banyák, telepek és iparviíHalatok munkás- 
éPe együtt ünnepelt a munkásünnepen. 

^Délutáni pihenőnél érte őket a híradás.

~ Hadd .jöjjenek! — mondotta Porgav 
•’,:klós- V mi munkásaink nem nézhetne* 
Bennünket úgy mint ellenségüket, hanem mint 
•akaró. barátja! bánunk velük, szivünkön vi- 
'ij'ik -orsukat. megadjuk nekik mindazt a.

! ,"kel jogosan megilleti. Nem panaszkod- 
itik senki, hogy munkabéréből, járandósá- 

;irva fillért is elvonunk.
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!l°gy i*lig volt már szervezetlen munkás ta­
lálható a telepen.

I orgav Miklós és Komor István megelé­
gedetten dörzsölték a kezüket, midőn a bu­
dapesti napilapoknak az általános nage 
munkássztrájkokról szóló közleményeit ol 
vasták.

Megmondtam én — monda Miklós 
I islának, hogy nekünk nem kell aggódnunk 
a szocializmus terjedése miatt. Tisztessé'/',- 
nnmTcahér, emherségrs bánásmód mellett nin­
csenek, nem lehetnek méregfogai ennek a 
tannak. Nem tiltani, ellenezni, gátolni kell 
a munkásosztály tömörülését, hanem minden 
lehető eszközzel elősegíteni azt.

’A) váratlan eset előfordulta azonban 
aggodalommal töltötték el a gyárosokat.

Az egyik fűrész-telepen, melv épületfa­
anyagokat dolgozott fel s a sürgős szállítás 
azt hozta magával, hogy rendkívüli időben 
lh foglalkozzék a személyzet.

hsli 6 órától 9-ig kellett a munkásoknak 
dolgozniuk. Egy hétig zavartalanul folyt . 
munka. A második héten azonban a telep- 
\tz< tőség elő azt a kérelmet terjesztették i 
munkások, hogy a rendkívüli időben telje- 
bitett munkáért kétszeres mnnkadijban ré­
szesüljenek. Ezt jogosan követelhetik, mert 
az egész világon mindenütt ugv van:


